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‘The dialect of Khunsir, which lies some 
150 "ken. north-west of Tefahiny was frst 
Seriously studied by Onkar Mann 2 1003, “Elin 
Hotes, with some two doven ahort texts, were 


‘Surprising that there in rather an old-fashioned 
‘air about the work. Te compriaea 10 pp. of 
Introduction, 82" pp. of grammatical mote, 
S4 pp. with 39 texte in transeription, 163 pp. 
Of ‘annotated translations, and 80 pp. of 


Sirti * Lautlshre’ the author has no truck 
with phonemes. the word does aot, T thinks 
(cote! Tnatead the transcription used {» called 
rehonatie pe. but more a kind of 
orthographic” ‘comprises 
‘consonant, 0'(8) long and 7 (0) short vowel 
‘tymbola, and 0 aiphthongeas many ay but 
evcription apart from,ine ingests tasalioed 
tion, apert from, aie 
ria rather eurgory. Zukowski} und Lambion 
fet accu of 8 probably rather exagnerated 
‘Sepreamion *of the palatalization of bp. 
nthe mort line E- admita to ignoring it bocatine 
iis "Gaty:"iaadequataly” perceptible. vo 
German ear A-point lo mado of the complet 
sScontuation’ of he texts, but no detailed 
ee ca SE eitee ctnees pavterne 
iotferea 


Tt would be difficult to phonemicize this 
material, in view of the Wide variety of 


Sf" the morphology. in the verbal ayston, 
Dacticularly the construction of the transitive 
fate and tne sont imprec” dereibec, 
79 ten theoretieaily” posuble: positions 
J fre Hntee! wither 
Their distribution 


‘the! pronominal 
attempt to 
the vague statement that * often one or more 
Words intrude between pronoun and verb, 
With seven examplan, Patently there must be 
fyntactic rules governing thin? at frst glance 
they seem not unsimilar to thoae holding for 
Central Kurdish (e. my Kurdish dialect audier, 
1,8 198, 225). Incidentally, wtody of the 
examples ven fom the textes ot fettated 
by references to the text number only (not 
paragraph), ae these ‘often ran to. several 
‘pages of print 

‘There are some debatable statements made, 
often quite incidentally, in explanation of 
Gifferent morphological features. # 67-1, m very 
Stubiogs "portpoaiion "ao (= NP ra) is 
compared fom" Kurd, «nd, which as far as 


any 
syond 


I know dove not exist (Hawrimt -ana 1) 


‘Shaeant MP they ate probably” of different 
‘Origin, . Gorsheviteh, In Dr. v M.. Cnea 
‘memorial volume, Bombay, 1964, 99. On p. 6B, 
the dura oe af older Neo: Persian 
(hich still "lives iocay in bayiat)” in not 
os, 


eye, but from the AIP optative AZ. 
ine etymology of "NP faraxdar ** pro” 
(oasied i see. frod/froat* oll) 


Though ear the mark, “im wrong simpl 
Decatiao the word docs not exist, outside the 
netact Daaatir. § 92.2, to ga- * want, the 
clymology given Of NE bayiaton (there ia a9 
SEP" apaytion ‘except ae an Incomplete 


spelling in Pahlavi!) "to Olt. apah-, Olnd. 
pas ne atom she medial oaning 
Of Latin opus ext, disguises the fact that *apake 

- (NP 


P work" guy oovure in fer ae Mt 
idandin no way expaine the form ofthe 
MPscom abay'> § 100, the" somparntive with 
Sut a contraction {ihe relevance of" Arab 


‘min escapes me: an well quote Turk. -dan, 
Moa. Give, Hindi ae, ete} seems, from the 
fexamplos given, to be restrieted to wiitar 


‘Gittar (not in the glossary, though widar — NP 
Bidar ie, with "a. complete -misquotation of 
Henning’ et re birad = MP wiyrad). 
$101, the "peculiar ayntactic use" of 1d (not 
* <ide'v. Henning, BSOAS, x1, 1, 1047, 533 
altogether loo. complicated” Sims-Williams, 
}48, xxxvint 1, 1075, 198 f,) seems to rest 
decisive interpretation of the 

hho, firm evidenoe that 


“The texts and translations form the solid 
matter of the book and 


dishes of She are. aa in cinined: The 
‘eanelations an ‘fanything, over: 
annotated | ‘one pete a great deal more than 
‘ne bergaine for ih the dtscription of a dialect, 
inthe tay of curious and tnfariliar know: 

Xiexample, on p. 200 f. there t's 


fabefs (surely didlih = 
not diplek; another Turkial 


{ik "for the tooth", 
‘word, not noticed, 
Teast 


js on p. 342, d0C8* Reaate 


bay Foc ong Ril ee gel 
Bote Sig taitowntt Casein eens 
pen Ng ec greg gr ogc 
soe oP Eases, NE pilin’ dante 
eon See pe We eel, apy 
Pripnc’  Neotacdiag ta eae Wad Phe 
giles ey Bat tte Ma 

TE oe ee ics ra 
fies or naty Sent eo, a 
Pintle abot ee ‘Daioh sakes or BE 
conemeoney” Re acai ates of See 
Tengen hore roel toy paste rpiyakr 
faites for chidren' t-And'eb on. A Gorin 
Sr ee. ee ae 
Spt Ty eg 
be Ripe ear ag hag Bago 
iain" pipet, tno aoe 
Bee acta fie we mer panes 
Er ora oe 
br ll mata 


